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„Позориште на Отоку свима нама који смо ради- 
ли, био је  истински предах од ужаса, а за оне који су 
гледали, тај бег је  био краткотрајнији, али све време 
смо били подједнако под истим третманом. ”

(МИОДРАГ ГАЈИЋ, један од актера 
позоришног живота на Голом отоку)



ВИШЕ ОД ИГРЕ

. Мучи ме јсдаи сац за који знам да није сан То сам 
једном дожинео, или, заправо, сам видео, а не знам како сам 
дошао у  прилику да доживим ... Можда се све ово баш тако и 
није десило, али не може бити нетачно да је  народ имао 
разлоге за такво измишљане. Чол, патња и  ужас на Голом отоку 
били су толико нестварни да их добро може исказати једино  
потпуно слободна имагинација народног предања ... Зато ми- 
слим да се права истина о Голом отоку налази у  легенди о 
њему. Трагајући за баналним чииеницама и  служећи им са 
crpaiuhy, надао сам седаће добронамерни читалац у  припрос- 
тим реченицама моје кнмге уочити оне степенице за успинл- 
њедо ite. Тек тамо, негде у  удаљеној, мрачној висини, налази 
се мрачна, жадобна истина о нама."

(Драгослав Михаиловић: ГОЛИ ОТОК, 
НИП Политика, Београд, 1990. стр. 5 )

Веровали смо да је прича о Голом отоку мање 
више позната. Па ипак, након скоро пола века, тек сада 
део те приче откривамо. Нешто је познато, а многе 
истине ће заувек остати тајна.

Реконструкција позоришног живота Голог отока 
започета је на основу сведочења живих актера, и про- 
нађених фотографија, које потврђују феномен сцен- 
ског стварања.

Власници фотографија -  Миодраг Гајић, Вели- 
мир Јовановић, Федор Миша Пифат, Мило Вујошевић 
и Славољуб Пура Ивановић, сачували су јединствен 
материјални доказ о постојању позоришног живота на 
Отоку. Претпоставка је да су снимци настали у пери- 
оду од 1951. до 1954. године, а њихови аутори су Паја
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ДРАГАНА ЧОЛ1ГЋ -  ШЉАНОВСКИ

Караматијевић, фоторепортер Спортских новости, 
Милан Пешић, фоторепортер и телевизијски снима- 
тељ и Велимир Јовановић, инжењер и фотограф.

Циљ овог рада свакако није реконструкција логор- 
ског режима на Голом отоку. Напротив, намера је да 
непосредним исказима сведока и учесника дамо при- 
лог афирмацији неуништивог људског духа који је 
надживео сурове облике концентрационих логора на 
нашем тлу пре четири деценије.

Шта је значило позориште на Голом отоку?
Оно је сигурно било „више од игре”. Сведочења 

која следе, потресна и снажна, односе се на живот 
административних кажњеника самог Голог отока, ло- 
горашица женског затвора на Светом Гргуру и заро- 
бљеника војног логора на Светом Гргуру, Угљану и 
Билећи јер, биле су две групе затвореника. У првој — 
махом осућени пред војним судовима, мада је и мећу 
н>има било цнвила. Другу групу чинили су „админис- 
тративни” кажњеници који нису извоћени на суд, већ 
су их кажњавале такозване комисије за прекршаје. 
Многи младићи и девојке никада нису сазнали зашто 
су ухапшени и депортовани на Голи оток.

Војни осућеници, првобитно су били смештени 
на острво Свети Гргур, а административни на Голи 
оток. Код административних кажњеника нека врста 
либерализације почела је нешто раније него код вој- 
них осућеника. Али, с друге стране, најжешћи терор 
је знатно раније почео код административних, јер су 
се одмах нашли у концентрационом логору у којем је 
као облик терора примењен тежак физички рад.

На војне затворенике такав облик терора приме- 
њен је онда када су прешли из робијашнице у Старој 
Градишки на острво Свети Гргур.

Поред ова два логора постојао је и трећи, женски 
логор. Априла 1950. године жене су смештене на тако- 
звани Мали Гргур, да би јула месеца биле премештене
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ПОЗОРИШНН ЖИВОТ НА ГОЛОМ ОТОКУ (1949— 1»S4)

Федор Миша Пифат и Славољуб Пура Ивановић 
у представи „Станоје Главаш

на Велики Гргур. Марта 1951. године женски логор је 
пресељен на Голи оток да би био после непуних годи- 
ну дана враћен на Свети Гргур. Тако су и према нашим 
сазнањима, постојале три позоришне секције.
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ДРАГАНА ЧОЛИЋ -  БКЉАНОВСКИ

Међу заточеницима Голог отока и Светог Гргура 
било је и наклоњених позоришној уметности, а међу 
њима и Миодраг Гајић, Берислав Косиер, Федор Миша 
Пифат, Драгослав Михаиловић, Михаило Симић, Сла- 
вољуб Пура Ивановић, Александар Аца Радаковић, Бо- 
шко Трифуновић, Михаило Недков, Никола Вавић, 
Мило Вујошевић, Јанко Ердељи, Вера Недељковић 
Стакић и још многи други.

Организовање културног живота у логору адми- 
нистративних кажњеника почело је 1949. године фор- 
мирањем хора и фолколорне секције. Поводом држав- 
них празника за руководиоце и затворенике организо- 
вани су митинзи на којима наступају хор и фолклор. 
За време припреме програма учесници су били поште- 
ђени тортуре и физичког рада, што никако не значи да 
нису били под сталном присмотром иследника По 
завршетку програма учесници су враћани сталним 
обавезама и дужностима.

Затвореници су се смењивали, долазили, одлази- 
ли, многи враћани као такозвани „двомоторци”1 а мно- 
ги су изгубили животе и своје кости заувек оставили 
на незваничним гробљима Голог отока и Светог Гргу- 
гра Упркос свему, позориште је опстајало дајући вољу 
за преживљавањем. Интензитет терора се мењао — час 
јачао, час слабио. Када је бивао најјачи, позоришна и 
уопште сценска активност је замирала. Најсуровији 
терор је трајао од лета 1950. до краја августа 1951. 
године, када почиње незнатно, али полако да попушта.

Код „административних" кажњеника на Голом 
отоку позорница се налазила на дну трга, на којем су 
се одвијали и најстрашнији догађаји. Затвореници, 
распоређени као у амфитеатру седели су на камену, 
префарбаном белим кречом, док су за иследнике фор-

1 Двомоторац — чатвореник. по други пут враћен на Голи
оток.
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ПОЗОРИШНИ ЖИВОТ HA ГОЛОМ ОТОКУ (1949—1954)

мирани редови са клупама Костими су шивени у ра- 
дионицама од оскудног избора јевтиног материјала, а 
перике прављене од вуне и кудеље. Наравно, све улоге 
изводили су мушкарци. Много тога могло је да се 
реализује, јер је у сва три логора било маштовитих и 
образованих људи и жена различитих професија.

Миодраг Миле Гајић био је студент режије фил- 
мске школе ГИК-а у Москви, пре него што је доспео на 
Голи оток. Уз новинара Александра Ацу Радаковића, 
који руководи драмском секцијом и Милетом Сајићем 
музикологом, иначе организатором музичке секције, 
веома је заслужан за опстанак и развој позоришног 
живота.

„Године 1947/48. на ГИК-у, слушао сам чувеног 
Кулешова, а имао сам срећу у несрећи да заједно с 
другим студентима носим ковчег Ејзенштајна када је 
сахрањиван. Ми југословенски студенти у два наврата 
имали смо сусрете на Институту и разговоре с непри- 
косновеним Ејзенштајном. Памтим из тих сусрета да 
се он супериорно али доброћудно смешкао. Такоће, 
једном приликом, колега Миша Стефановић, касније 
дугогодишњиуредник на Телевизији, и Игор Претнар 
којег не могу по добру да се сећам, били смо у посети 
код Михаила Рома, чувеног филмског редитеЈБа, који 
нас је у своме дому изванредно примио. Уз сву лепоту 
једногодишњег студирања у Москви, ни слутио нисам 
да ће наступити горки дани. Нисам могао ни хтео да у 
оном страшном времену, када се све што је совјетско 
блатило и прл>ало, да исто чиним. Једноставно неке 
ствари сам раздвојио. Баш зато, дошао је Голи оток. 
Искрено и поштено могу да кажем: никаквих „тајних 
организација” нити деликата није било, али симпатија 
за руску уметност, за оно што се зове Ејзенштајн, 
Пудовкин, свакако да јесте и то нисам скривао. Многе 
моје колеге, вероватно су биле мудрије и паметније, те
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се нису експонирали. Нико их није дирао,” сведочи 
Гајић.

Прва група затвореника долази на Голи оток јула 
месеца 1949. године. Миодраг Гајић доспева у другој 
групи септембра месеца исте године:

„Ухапшен сам као асистент Густава Гаврина на 
тек започетом снимању филма Црвени цвет по сцена- 
рију Ото Бихаљи Мерина Као и сви, био сам у ужасном 
физичком и психичком стању. Једнога дана, иследни- 
ци су ме позвали и предали некакав сценарио по коме 
треба да се, у карневалско-сатиричном облику, просла- 
ви великодушност наше Партије. По сценарију, маски- 
рана и костимирана карневалска процесија, требало је 
да прође кроз све делове логора и барака. Прича је била 
језива: од роктања до пљувања по противницима најве- 
ћег сина наших народа”, сећа се Гајић.

У другом делу романа Безбожници, писац Бери- 
слав Косиер детаљно описије церемонију као неку 
врсту „литија”.

„...Обично би почињала та ствар у предвечерје, 
када се већина кажњеника налази у жици2: један од 
собних старешина наређивао је САХРАНУ и убрзо би 
се завијугао централном улицом -  међу баракама — 
необичан поход, поворчица од десетак-петнаестак ка- 
жњеника... Четворица или шесторица, на челу повор- 
ке ношаху на раменима тобожњи мртвачки сандук... 
са обе стране сандука бејаше написано црном колома- 
шћу РЕЗОЛУЦИЈА ИБ. Сандук су најчешће теглила 
четворица кажњеника из прве јулске групе, сматраних 
безнадежним случајевима... Церемонија није имала 
никакав утврђени текст. Од носача сандука и почасне 
страже је тражено да глуме велику жалост, што сме- 
шнију и наказнију. Треба да се превијају, плачу, кукају, 
да изигравају ожалошћене сроднике покојнице (Резо-

2 „Жица” — термин за логор.
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ПОЗОРИШНИ ЖИВОТ НА ГОЛОМ ОТОКУ ( 1 * » -  1954)

луције ИБ), али они су углавном то слабо радили, 
невешто и недаровито, па гоничи добациваху речени- 
це, попут суфлера:

’Вичи — јадна наша резолуцијо!’
’Вичи — куку нама. умрла нам тетка резолуција!’ 
’Вичи -  јоој, шта ћемо ми сироти без резолуције!’ 
Поворка сететурала међу баракама... Милициона- 

ри-стражари сваки пут би искакали из својих дрвених 
бункера око жице и из кућице на Главкапији,3 њима је 
ова сахрана била врло занимљива и стражари се крив- 
л>аху од смеха... Никакво чудо — на Голом отоку ретко 
се пружала прилика за ма какву забаву...”*

Режију овакве процесије Миодраг Гајић у страху 
одбија: „Рекао сам да за тај облик уметности немам 
дара, јер васпитаник сам Горког, Андрића, Нушића и 
других. На срећу изјава није имала последица Карне- 
вал је одржан без мога учешћа. Вероватно, био је то 
повод да ме касније позову да радим. Предложио сам 
обраду Пјесме мртвих пролетера Бранка Ћопића и 
Светлих гробова Ј. Ј. Змаја. Тако почиње моја позори- 
шна каријера на Голом отоку.”

Прва наменски створена позоришна представа на 
Голом отоку била је Безимена оперета по сценарију 
Берислава Косиера. Под руководством Душана Попо- 
вића и уз помоћ Миодрага Г ајића скоро да је цела екипа 
режирала комад, колажног карактера уз доста музике и 
песме.

О припреми и реализацији Безимене оперете све- 
дочи њен творац Берислав Косиер у роману Безбожни- 
ци. Руководилац музичке секције Милета Сајић није 
никако веровао у могућност остварења замисли о Опе- 
рети на Голом отоку, пише Косиер.: „Испробавао је

3 Главкапија — израз за главии улаз у логор.
4 Бсрислав Косиер: Бсзбожпици 2, „Свијетлост”, Сарајево, 

1991. стр. 388 -  391.
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стотине безналежно немузикалних гласова (но ралне 
поштеде желннх) и једва проналазио ту н тамо поне- 
гог будућег хористу. Са глумцима бешс кудикамо лак- 
ше -  нз Голом отоку могло се наћи професионалннх 
глумаиа малтене из свих позориштау Југославијн! Тек 
касније су нзвршене замене и неки глумин пређоше у 
певачкн хор. а појединн даровнти аматернсу ускочилн 
у глумлчке улоге... Кала се ланас човек наће пред 
свешчииом. сдшнвеном од лнстова хартије добијених 
од цементних кеса, у којој је текст Безимене оперете 
нспнсан зашкљеннм дрвцетом и назови мастилом од 
растопљеног „срца” мастил>аве оловка. па ако је тај 
човек још бно и учесник у стварању н приказнвању 
Оперете на Голом отоку, Кленовиии-Жрновннцн, Но- 
вом Винодолу. Селцу, Цриквениии. Брнбиру н другде, 
многе ствлри бивају сада јасније него у оно време, а 
правн смнсао непорецнво нзбнја на видело...

У позадини Оперете искрсава судбоносна ли- 
чност уннформнсаног офниира, отелотворење газде 
који је свестан до заднлг капнлара кога ту представља 
н колнка је огромна она сила за његовнм лећима; он је 
слика и прнлнка послодавиа зараженог клнцама ра- 
знич бесмнслииа о наиионалној велнчннн, осветском 
прнорнтету своје наинје н државе, о премудростн н 
непогрешнвости својег државног вожда. Зато најбу- 
квалније презире политемнгранте са којима мора да се 
бакће... У Оперети, пак. опнсаии deus сх machina у 
солдатским чнзмама уместо на котурнама -  стојн као 
ииновска сенка у позадинк свих збивања...

Главна личност Безнмсне оперете је један вођа 
групе полнтемнграната у нностранству... У Оперетн 
он нема имена већ само презиме Лалнћ. Око њега 
трчкају ађутантн — улнзнце којн жнве од Лалнћеве 
мнлостт«; н нстовремено пншу тајне против својег 
chefa на адресу високог покровнтел>а, трудећн се да 
оборе Лалнћа н затим да самн злузму нлгово место...
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У uiapi'HDM друштванисту политемигранатасе не- 
очсхием ио појзвљују jitta лика којд објекгикно нс могу 
бнти у тој срединн. Првн лик, Joun Фрула млад је 
mondain или „фрајер” (надимак Фрула потнче оа тнда 
молсрнпх ускнл панталона тза фрулица) који H im r  

штз ралн, HiiTH желн да ради, он машта о Chicagu н 
стално је спреман да „клнсие" на Запад. Жпка Профш 
другн је шпскулант и бивши ратии добитник... тип 
који продужава да тргује cbhai п сначим на urra наиђе, 
сећајући с« ,лругих" времена ti четничких песама -  
њимл је вероватно и сам припацзо...

Улоге у Безнмсној оперети беху разфабллне по- 
пут прквене нафоре... Али, Дика Теткин (Мнхаило 
Недков) је узео целу ствар у своје руке и озаконно 
првобЈггну деобу: главну улогу (вођу политемнграната 
Лалића) врло прнродно је задржао за себе...

Улогу фрајера је надмоћно освојио Пећа Милеу- 
снић(Федор Мншп Пифат), прО([>нтерског шпекуланта 
Ђуле Томовнћ (Ђуто Томић). КоЈМгва ]е преузео чика 
Дупа Протић (Душко Поповић), стари професнонзлнн 
глумац. и пре Резолуипје управнлк неколикнх позори- 
urra у Upnoj Горн, Чика Дуца, дежнекаст, сед и ши- 
шкап. важио је истовремено н за главног релтел.а 
представе, па је добно чак н помоћника — такође про- 
фесионалца Мнкија Грајнћа (Миодраг Гајић), бившег 
најбол^ег студента режнје на Позорншно-фнлмској 
академнји...

Нетачно јс ипак помншљати какосу једаи нлн два 
човека поставпла на сцену Безимсну оперсту. Њу су 
сви рсжиралн... Мнлнка Страјнћ (Милета Сајнћ) је 
морао начннитн посебне хорске arrjngcinetue: у току 
извоћењл Oncpcre чује се преко пелесет разлнчнтнх 
челодија, више од полопнне биле су руске н совјетске, 
затнм десетак нашнх народних песама н градскпх ро- 
мансн. а нашло се н неколнко помодних запилнпх 
шлагера -  све, дабогме, са потпуно другнм текстови-
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ма... оперета трајаше на сценн око један час и двадесет 
минута Имала је своју премијеру крајем фебруара 
1950. године...

Позорница... била је својеврсно савршенство по 
облику, могућностима расклапања и састављања... Ин- 
жењер Панајот који је пројектовао први послератни 
хидроенергетски чвор у Јабланици природно је умео 
да направи и једну модерну позорницу на Голом ото- 
ку... као што је природно било да се међу кажњеници- 
ма налазе мајстори-професионалци од сваке руке...5

Представа стварана с великим задовол>ством, до- 
живела је успех, како код затвореника, тако и међу 
иследницима. Била је значајна и по томе што је, како 
рече Миодраг Гајић, „Позитиван ефекат представе по- 
служио као пробој за друге ствари.”

По њему, друга представа биле су Засједе Расима 
Филиповића

„Имали смо за потребе ове представе сценографи- 
ју с променама, музику су изводили професионални 
музичари, учествовао је и хор с диригентом Милетом 
Сајићем. Сећам се да су промене сцена биле експре- 
сивне, сцена је већ постојала а декор смо сакупл>али. 
Сценографију је радио један диван професор цртања 
из Шапца -  Радослав Станишић, био је без једне руке.

Онда је дошао Нушић као наш спас, као велика 
радост. Мислим да сам три до четири поставке Нуши- 
ћевих комада овде урадио. На пример Сумњиво лице 
где је Јеротија играо Жика Тодоровић новинар. 
Узгред да напоменем, скоро цела културна редакција 
листа Политика у једном тренутку била је на Голом 
отоку: Јарослав Ристовић, Жика Тодоровић, Вук 
Трнавски, Александар Радаковић, и сви су играли у 
мојим представама.

5 Берислав Косиер: Безбожници 2, „Свијетлост", Сарајево. 
1991. стр. 399 -  529.
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ПОЗОРИШНИ ЖНВОТ НА ГОЛОМ ОТОКУ (1949-1954)

Прва страница текста „Бсзимсна опсрста”, Берислава Косиера

Изводио се и Народни посланик, па Стеријина 
Покондирена тиква, у којој је Аца Радаковић играо 
Ружичића, а Митра -  Душан Ристић из Јагодине, по 
професији радник који је много волео позориште.
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Инаме, важио сам за веома строгог редитеља. Верова- 
тно зато што сам из страха све то озбиљно радио.

Прорађивали смо Систем Станиславског, у тим 
околностима туге и невоље, кад нас полугладне пусте 
да радимо. Међутим, све је било неупоредиво лакше 
него бити стално за „трагачем”4, или у бараци под 
пресијом испирања мозга. Зато сам Станиславског 
пропагирао на сав глас. Ипак, дешавало се да ме поша- 
љу на радилиште за „трагач”, па пошто немају редите- 
ља, врате ме да формирам екипу. Најзад су ме пустили 
у радну бригаду рудника „Бреза” који је био рај у 
односу на Голи оток.”

У руднику „Бреза” Миодраг Гајић, лета 1951. го- 
дине, проводи три месеца. За то време, опет окупља 
позоришну екипу која изводи представе за граћанство. 
Неколико дана пред ослобаћање, поново га као ,двомо- 
торца” враћају на Оток.

„На „Пунату” који је саобраћао до Голог отока 
било нас је тројица. Ноћ и месечина на којој су нас 
убили од батина. Почупали су нам обрве, усне раскрва- 
вили, ударали по бубрезима. Тако смо стигли на Оток 
где нас је чекао „двомоторски бојкот”7 и строј кроз који 
пролазимо, а сви морају да нас ударају. Када је „бојкот” 
прошао, поново су ми дозволили да радим представе. 
Претварао сам се да ми као није до тога стало, а једва 
сам дочекао да се извучем од страшног физичког мал- 
третирања.”

Рад на представи трајао је око два месеца По 
завршетку једне, одмах се смишљала нова. Остали 
затвореници нису замерали члановима секције избега-

6 Трагач — основна направа за преношење тешког терета, 
на радилишту.

7 Бојкотовање — ситуација у којој логораш нема никаквих 
права. Свако може да га туче, малтрстира и не разговара са њиме. 
За човека под бојкотом нема спавања а порције хране и воде су 
сведене на минимум егзистенције.
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вање тортуре и физичког рада, јер су добро знали да 
исти третман важи за све, а радо Су гледалн представе . 
Нушића и Стерије. Такође, иследници и стражари су 
драмску активност подржавали, јер их је то забављало. 
Осим тога, живели су у уверењу да овим путем врше 
васпитно образовну мисију.

Као пример „Дамакловог мача” над главом човека, 
Миодраг Г ајић спомиње један од многих, непријатних 
догађаја.

„Неком приликом, понуди Томе Арсовски, маке- 
донски драмски писац, који је то постао након Голог 
отока, свој драмски текст о Стаљину и Кремљу. Ми- 
слим да је тај догађај био поновни покушај УДБ-е да 
нас врати на колосек маскараде.

Када сам прочитао текст, згрануо сам се колико је 
био полуписмен и примитиван. Кажем Томи: „Ти си 
дете из македонског села, ја из села Шумадије, шта ми 
знамо о Стаљину, о Хитлеру и осталима који су одре- 
ђивали судбине народа и света? Твоја драма би морала 
садржати неко предзанање о устројству Кремља и 
Рајхстага.

Како ми сељачићи треба то да представимо, а да не 
будемо смешни и себи и другима?” После три дана, 
позва ме озлоглашени Анте Раштегорац, шеф УДБ-е, 
и од речи до речи каже: „Ти нећеш да режираш текст 
Томе Арсовског?” Ја пренеражен, уплашен, јер могу да 
ме ставе поново под „бојкот”. Одједном проради од- 
брамбени механизам и упитах: „Јесте ли Ви тај текст 
прочитали, друже иследниче? — Нијесам. — Знаосам! 
Јер Ви, као културан, паметан и образован човек, да сте 
прочитали, сами бисте то стопирали, да се не брука- 
те!”. Овакво моје држање изгледа да му је ласкало и 
није имао смелости да се упушта даље, па упита: „Што 
ти, разумијеш, не напишеш? -  Знате шта, ја не пи- 
шем, а школовао сам се да режирам оно што други 
напишу. -  Кад смо ми, разумијеш, 1941. године могли
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голоруки да јуришамо на тенкове, можеш и ти да 
напишеш!” На крају казах: „Разумем, наравно, написа- 
ћу.” Тако сам се извукао.”

Колико је ангажовање у позоришној секцији има- 
ло понекад позитиван ефекат, доказује још једна епи- 
зода из Гајићевог живота. „Када су ме вратили на Оток 
и бацили у — шпалир -  који изгледа попут волтеров- 
ске шибе, командант логора Есад пришао ми је и рекао: 
„Миле, шта могу, зажмури, па у гротло!” Није ме 
гурнуо, зажмурио сам и кренуо, доживео шибање про- 
шао дужину око пола километара и, потпуно раскрвав- 
љен, пао на земљу.

Позориште на Отоку свима нама који смо радили, 
био је истински предах од ужаса, а за оне који су 
гледали, тај бег је био краткотрајнији, али све време 
смо били подједнако под истим третманом. Између 
осталог, мој случај то потврђује: пусте ме, па врате, 
униште и тако редом. С Отока сам коначно пуштен 
марта 1952. године.” Овако је казивао Миодраг Гајић.
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ЛЕПША СТРАНА ЖИВОТА

У време настајања првог драмског текста, Бери- 
слав Косиер је имао свега осамнаест година. Ухапшен 
је 1949. године. „Нисам без разлога дошао на Голн 
оток. Имао сам илегалну организацију и два покушаја 
преласка границе. Илегална организација била је сас- 
тављена од мојих вршњака, комуниста. Два пута смо 
обавили разговоре са неким руским представницима 
које је интересовало колико нас има у организацији, 
мада нам никакве директиве нису издавали. С јесени 
1948. године када сам схватио да се овде тешко шта 
може променити, помислих да је можда боље отићи у 
иностранство. Прво сам хтео да прећем у Маћарску, 
била је најближа Није ми успело. Онда сам хтео у 
Румунију, али вратили су ме са границе. Тада реших 
да не покушавам више, јер се ваљда треба овде борити 
а било је већ познато искуство других, којима су 
илегални преласци успевали. Они се више никада 
нису вратили и губио им се сваки траг.

Марта 1949. године био сам у самици УДБ-е се- 
дмог реона на Дедињу. У самици, измаштавао сам свој 
живот: када све проће где ћу путовати, кога ћу сусрета- 
ти, градио ликове људи итд. Тако сам одживео добар 
део будућег живота Био је то механизам одбране. Када 
сам премештен из самице, у другу собу са много више 
људи, било је лакше. Ту сам друговима, да би их 
забавио, препричавао садржаје књига На Голи оток 
стижем септембра 1949. године са другом групом, а
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пуштен сам пометком 1951. године, са четвртом ра- 
дном бригадом.”

Данас, након временске дистанце од пола века 
Косиер говори о лепшој страни живота на Отоку. „Би- 
ло је то једно од последњих места у милој нам и драгој 
домовини”, на коме није било важно ко је одакле 
дошао; које је народности, и шта је био пре хапшења. 
Тамо се није могло много лагати, јер сви смо били у 
истој ситуацији и сви се врло добро познавали. Орга- 
низовање културног живота било је прилика за извла- 
чење и бегство из атмосфере логора. Као што сам у 
роману Безбожниии написао, идеја о оснивању драм- 
ске секције потекла је од Михаила Недкова и још 
неколицине људи.

У екипи је био и Пера Чобановић, народни херој. 
У роману сам му дао име Мрнда. Укључивали смо ra у 
све наше акције, а понекад је знао да добаци и згодан 
виц. Али, Михаило Недков био је „душа” читавог по- 
духвата око Оперете. Умео је да прикупи и организује 
људе. Сећам се, кад је Мика организовао аудицију за 
глумце, пред бараком су били редови затвореника, јер 
су сви сматрали да треба да играју у представи.

Миле Гајић био је помоћник режије и када је 
дошло до финализације пројекта, никако није могао да 
објасни своме собном старешини шта значи та фун- 
кција. Зато је Миле морао на премијери да се убаци у 
статисте, а након представе рече му собни: „Па ти не 
проговори ни речи, а толико си радио!”

Велики проценат собних старешина био је по за- 
датку на Голом отоку. Наше представе су чиниле да су 
они и иследници после представа постајали мало ху- 
манији. Након репризе Оперете за иследника УДБ-е 
дошао је Драго Обрадовић. Он је некима од нас остао 
у добром сећању. Памтим да је једном питао Воју 
Ступара, руководиоца центра: „Шта овн момци добија- 
ју као награду?” „Па, ништа.” — „Дај по двадесет цига-
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рета сваком!” Али, било jfe и таквих иследника, као на 
пример један из Босне и Херцеговине, Који је на пола . 
представе устао и рекао: „Нећу да ме издајници трују!”

Према сведочењу и Косиера, припрема представе 
остала је свима у лепој успомени. „Једном приликом
— наставља Косиер — ускочио сам у улогу Коњева, 
уместо чика Душка који се разболео. Било је то у Новом 
Винодолу. Интересантно, цивилна публика је предста- 
ву пратила са истом пажњом као и затвореници на 
Отоку. Када сам пуштен на слободу, дознао сам да се 
текст Оперете нашао и у неким београдским позори- 
штима. УДБ-а је очигледно тражила мишљење дру- 
гих, пошто нико од њих није био сигуран о чему се у 
тексту ради.

Мислим да смо после Оперете извели Јазавца 
пред судом Петра Кочића. Улогу Давида Штрбца играо 
је Света Марјановић из Мостара. Имао је као маску 
залепљене бркове. И деси се, да се на премијери један 
део бркова одлепи. Он поче да их жваће. Знали смо, 
представа не сме да се прекида! Командант Војо Сту- 
пар, ипак, нареди да се спусти завеса и рече „Хајде 
помозите човеку да залепи бркове, па наставите!” То је 
било први пут да неко прекине представу, и испало је 
добро. У овом комаду играо сам судију, Божо Врбица је 
био писар, а Миша Пифат је реализовао доктора. Јазав- 
ца пред судом режирао је Миле Гајић.”

Други комад, Велика мина, Берислав Косиер тако- 
ђе, пише на Голом отоку. „Била је то прича о изградњи 
Ђердапа. На румунској страни је сакупљено друштво 
које чине политемигранти и представници свих могу- 
ћих партија, од руских па на даље. Сви они треба да 
прате догађаје на нашој страни, пошто очекују да 
почне устанак, а када се укаже подесан тренутак, они 
би да пређу преко и заузму командна места. Тако, сви 
чекају да мина експлодира на Ђердапу. Велика мина је
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била урнебесиа комедија, али није доживела успех и 
популарност Оперете.”

Размишљајући о временима која су прошла Коси- 
ер примећује: „Многи Оточани — повратници греше 
у два смисла. Прво, да је на Голом отоку непрекидно 
трајала тортура и да ни у једном тренутку није било 
нечег лепог. Такоће, у роману сам писао да сати, када 
се људи окупљају иза барака, у камењару, да их не види 
стража, били су драгоцени. Ту би се развезле приче о 
некадашњем и будућем животу, ако останемо живи. С 
друге стране, један број Оточана греши што данас, 
трудећн се, да се усагласи са временима која су дошла, 
прича да је на Голи оток доспела случајно, безазлено, 
без кривице, због неке изречене мисли.

Чињеница је да се нисмо слагали са оним што се 
дешавало. Чињеница је да смо покушали, мање-више, 
да се боримо и чињеница је да смо битку изгубили. 
Велики проценат људи нису били на Голом отоку само 
због Резолуције ИБ. Било је људи који су покушали да 
укажу на мане постојећег система и хтели да се нешто 
промени. Било је и трагичних покушаја. Хоћу да ка- 
жем, ми нисмо били случајне жртве.

Федор Миша Пифат важио је за једног од најдухо- 
витијих људи мећу логорашима Велику популарност 
стекао је захваљујући улози мондена Јоце Фруле у 
представи Безимена оперета. На Голи оток доспева 
рано, већ 1949. године.

„Ведар дух помогао ми је у многим животним 
ситуацијама. Ево када сам се смејао! По други пут када 
сам враћен на Оток, трчећи као „двомоторац” кроз 
шпалир, покушавао сам колико толико да избегнем 
ударце. Била је то ствар процене у датом тренутку. 
Приметим једног који се спрема да замахне ногом. 
Када сам дошао до њега пао сам тако, да је морао да се 
врати мало у назад. Затим, нагло сам потрчао и кад је 
замахнуо ногом, извукао сам се, а он је пао. Онако
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Прва странииа текста „Велика мина”, Берислава Косиера

раскрвављен и пребијен нисам могао а да се не нас- 
мејем.

Смејао сам се и једном студенту економије из 
Пожаревца, који је био културно-просветни референт. 
У то време сам ја још под „бојкотом” и најстрашније 
мумење је било када не дају воде, то је чак горе од 
глади. Сећам се, одигравала се нека фудбалска утакми- 
ца. Био сам „Звездаш”, а референт „Партизановац”. 
Деси се да „Звезда” победи и постане првак фудбалског 
првенства. У себи сам ликовао, због њега, и почео да се 
смејем. Он је приметио, а био је надмоћнији.

Дође време ручку, приђе и удари ме, онако из беса 
Ћутао сам. У рукама је држао порцију вреле чорбе, а у 
устима муштиклу с остатком упаљене цигарете. Како
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ме је ударио, жар из цигаре упаде у цокулу везану 
жицом, у чвор. Није могао да се изује, мада га је веома 
болело. Од муке да угаси жар, он просу врелу чорбу у 
цокулу. Мене је тај гест тако одушевио, да сам се 
грохотом смејао. Више ме није дирао, било га је 
срамота”

Према сведочењу Пифата организовање култур- 
ног живота почело је оснивањем хора од стране дири- 
гента Михаиловића:

„У време кад је Михаиловић почео, Милета Сајић 
се налазио у тешком прогону, проглашен великим 
непријатељем, био је физички слаб и исрпљен.

Некако паралелно с оснивањем хора, и Михаило 
Недков се ангажује око формирања драмске секције. 
Знам да је Недков после Голог отока био директор 
фабрике Астибо у Штипу. Због неке афере око проне- 
вере, извршио је самоубиство у канцеларији. Сећам се 
имао је добар тенор и лепо певао. Као човек, био је 
мало сујетан. Сматрао је себе промашеним оперским 
певачем.”

Када говори о популарној улози Јоце Фруле у 
Безименој оперети, Пифат наглашава да су песме из 
комада, модерне за оно доба, биле познате, и сви су их 
певали. „Само је текст био прилагођен мелодији. Јоцу 
Фрулу потпуно сам самостално обрадио и Косиеру 
презентовао. У роману Безбожници, Берислав Косиер 
је нама променио имена, али личности се лако пре- 
познају.

Пред премијеру добили смо литар ракије од упра- 
ве, наводно због прочишћавања грла, а такође и јаја 
галебова. У првобитној подели извели смо је два пута 
на Голом отоку, а потом је комплетна група у четвртој 
радној бригади отишла у Жрновницу-Кленовицу. То 
је рибарски затончић између Сења и Новог Винодол- 
ског. Ту смо провели три месеца. Играли смо Оперету 
у Новом Винодолском и у другим местима која су
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имала салу, за грађанство. Гостовали смо у Брибиру, 
Селцу, Цриквеници, Крмпотама. Не знам ко је угова- 
рао гостовања, али знам да је увек с нама био неко из 
УДБ-е. Командант бригаде био је Пера Чобановић. Уз 
њега је увек ишао Аца Мишић. новинар. Обична пу- 
блика је знала да смо ми кажњеници, али нико, никада 
није спомињао Голи оток, и УДБ-а је то представл>ала 
као фупу логора радне бригаде. На наше представе су 
доводили и иностране представнике. Ми који смо до- 
бро знали стране језике, нисмо имали контакте. Оби- 
чно је за њих био задужен Аца Мишић. Мој први 
период на Голом отоку завршава се новембра месеца
1950. године.”

После „добровољног рада” Федор Миша Пифат 
долази у Београд. Пошто је избачен са факултета као 
„народни непријатељ”, уз многе перипетије, успева 
ипак да се упише на другу годину Рударско-геолошког 
факултета Али, после само месец дана, враћен је на 
Голи оток. „Апсолутно без икаквог разлога позвали су 
ме и рекли: „Причај! — Шта да причам! — О својој 
шпијунажи! Шта си радио?” Било је то јула 1951. 
године.

„На почетку свог другог боравка на Отоку добио 
сам дизентерију. Пребацили су ме у болницу коју је 
водио доктор Никола Николић. Доктор Николић је 
спасио велики број Голооточана, па и мене. Такоће, 
помогао ми је и Аца Радаковић, који је инсистирао да 
ме пусте у позоришну секцију, иако сам још увек био 
под „бојкотом”. Обнављала се Оперета и недостајао је 
човек за улогу Јоце Фруле. С Голог отока су ме пусти- 
ли крајем 1953. године.”

Сценограф драмске секције био је Италијан Бруно 
Томини. По професији, Томини је био наставник фис- 
културе, а у партизане прелази из италијанске војске. 
У „Гарибалдијевом батаљону” добио је чин мајора. По 
завршетку рата желео је да се врати у Италију, међу-
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тим, имао је проблема око демобилизације, те долази 
у сукоб с властима. Проглашавају га шпијуном, и у том 
својству доспева на Голи оток. Бруно Томини је био 
због своје духовитости веома омил>ен међу Оточанима. 
О њему су кружиле приче и увесел>авале затворенике, 
а био је симпатичан и иследницима. Једна од много- 
бројних анегдота о Томинију оставила је трага у Пи- 
фатовим успоменама.

„На Голом отоку, наравно, била је забрањена хо- 
мосексуалност, поготово ако је још повезана с неким 
малверзацијама Тадашњи интендант „жице” био је 
један Муслиман, иначе исто кажњеник. Једнога дана 
пуче брука да су га ухватили с неким студентом, такође 
Муслиманом. Још страшније је било што је код њих 
пронађен депо одела, новца и друге робе. Због таквих 
догађаја организована су јавна суђења. Тако је било и 
овом приликом.

Суд су чиниле старешине с батинашима, распоре- 
ђеним по боксовима са стране. Изведу оног коме се 
суди и тај мора да се брани, да признаје кривицу, а с 
времена на време батинаши скачу, бију га и зна се шта 
човека на крају чека. У овом случају сведок на суђењу 
био је Бруно. Све нас, другаре, позвао је да дођемо с 
њиме. Онај јадник коме се суди за хомосексуалност и 
махинације, стоји насред бараке, ситан као врабац, а 
батинаши се оштре ко бесни пси, и једва чекају да га 
премлате, јер како то да међу нама комунистима има 
педера!

Излази собни старешина и прозове: „А сада, ево и 
сведока који је видео њихова недела, Бруно Томини!” 
Долази Бруно и каже: „Ма ке, е, добро ради, мало једи, 
е нема пицка, јеби дупе, е!” И то је било цело његово 
сведочење. Својом изјавом упропастио је сву озбиљ- 
ност и суровост атмосфере суђења Сви су се грохотом 
смејали, суђење се растури и тако Бруно спаси човека”
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Члан драмске секције био је и Мађар по презиме- 
ну Девавари. Како спомиње Миша'Пифат, „много је  
волео да рецитује своје саставе, али са чисто мађарским 
изговором. Једном приликом је написао драму, у којој 
се појављује, ни мање-ни-више две хиљаде лица, уз 
учешђе ЈНА.”

Славољуб Пура Ивановиђ, ухапшен је 3. новембра 
1948. године. На Голи оток стиже септембра 1949. го- 
дине. У периоду децембар-јануар 1950. године преба- 
чен је у рудник „Крека”, након чега је пуштен на 
слободу, само седам дана. Врађен је на Голи оток, 
одакле је пуштен тек фебруара 1954. године.

,До краја 1951. године не сеђам се много тога, јер 
су ме држали под посебним режимом. Аца Радаковиђ 
којиједошаоу мојој групи, биојевеомависпренчовек, 
схватио је шта се са мном ради, и хтео је пошто-пото 
да ме доведе у секцију. Када је Оперетом и још једном 
представом -  чија се радња дешава у руднику, плађен 
данак преваспитавању, могло је да се пређе на нормал- 
нији репертоар. То је утицало на квалитет рада у 
секцији, као и на промену односа на самом Голом 
отоку. Почели су с више пажње да посматрају наш рад. 
То се свима чинило забавним, а ми смо се трудили да 
заиста будемо на професионалном нивоу.”

Као и Миодраг Гајиђ, Славољуб Пура Ивановиђ 
спомиње да се радило по Систему Станиславског, а 
касније и Вахтангова. Много труда уложено је при 
анализи дела и ликова, након чега се прелазило на 
читађе пробе и мизансцен.

„Нарочито је била интересантна анализа ликова
-  сеђа се Ивановиђ -  јер у групи су били скоро сви 
интелектуалци, младиђи који су много читали. Тако 
смо „улазили” у ликове. По завршетку пробе свако је 
морао да зна шта ради, и мисли на начин лика који 
тренутно обрађује. Голооточани су нас прихватили 
као нешто своје лично. Свако ко је могао да учини било
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шта за позориште, радо се ангажовао. Бруно Томини 
био је „доктор” за сцену, имао је подршку свих, обезбе- 
ђивао је чак и немогуће. Много времена смо разговара- 
ли како треба да изгледа свако од нас у датој улози.

Памтим једног младића, звао се Лука и био „права 
мушкарчина”. Имао је корак од „метар и по”. Јадном 
Луки, морали смо да везујемо ноге да би у женској 
улози ситније ходао.

Мене је Аца Радаковић спасио мука. Уживао сам 
његове симпатије. Али, много је волео да у представа- 
ма игра „позитивца”, а ја „негативца”. Говорио би: 
„Знаш, Пуро, идемо сад у управу да тражимо дозволу, 
ти си рођени негативац, таквог негативца нема нигде, 
тебе морамо имати за представу!” У том комаду, чијег 
се наслова не сећам, тумачио сам улогу главног сабо- 
тера у руднику. Једном приликом дошли су на нашу 
представу и иследници из других места. Током пред- 
ставе, чујем из публике једног иследника који ме не 
познаје, како шапуће моме иследнику: „Јебо те Бог, 
која је ово глумчина!” Овај други му одговара: „Ма 
каква глумчина, јебо му ти матер!” тако да ни данас не 
знам, јесам ли био добар или лош глумац!”

Пура Ивановић памти Маријана Вертовшека као 
младића лепог лица, који је добро тумачио женске 
роле. Такође спомиње и Мартина Лубина који је ре- 
ализовао Евициног удварача у представи Покондирена 
тиква Јована Стерије Поповића. Од представа у којима 
је учествовао, Ивановић памти Сирана де Бержерака 
Едмуна Ростана где је играо једног од Сиранових 
пријатеља, и Которске морнаре Волфа у којима игра 
поручника. „У једном Нушићевом комаду тумачио сам 
Агнију, а многи ме памте у тој улози због једне рече- 
нице која гласи: „Цвеће цвећу”. Због ње се цео Оток 
шалио на мој рачун.”

Новембра месеца 1953. године Ивановић постаје 
руководилац драмске секције. У то време Петар Нико-
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лић руководи фолклорном групом, повремено игра и 
у представама, док музичком секцијом управља Милија . 
Спасојевић, хармоникаш. О својим друговима с Голог 
отока Ивановић говори:

„Ми смо се сви држали једни других, како у лого- 
ру тако и у животу. То је честит и поштен свет остао 
до краја”

Као једног од најхрабријих људи Отока, Ивановић 
памти Душана Бикића.

„Носили смо цемент на Коти 105. Кад је дошло 
време пребројавања, нигде нема Душка. Цела „жица” 
се дала у потрагу. У зло доба, дошао сам чак до женског 
логора, а тамо жене дају приредбу. Душко седи на 
цементу и гледа. Вичем: ,Душко, убиће те, сви те 
траже!” А Душко: „Чекај брате, да се заврши приред- 
ба!” Када је Душко постао економ у „жици”, било је 
хране за све. Како је он то набављао. нико не зна. 
Једном је чак украо и прасе од иследника. Такође, 
сећам се и Џеке Хоџића, који је 1953. године постао 
наш собни старешина. Када ми је било најтеж^, пазио 
ме је „ко мало воде на длану”.

Поред позоришних представа било је и биоскоп- 
ских пројекција, које су се приказивале на истој позор- 
ници. Гледали смо филмове Живјеће овај народ, Се- 
оска учитељица, а Горки пиринач са Силваном Манга- 
но и Бал на води са Естер Вилијамс били су нам 
најомиљенији.”

Књижевник Драгослав Михаиловић на Голи оток 
долази 28. фебруара 1951. године с такозваном седомом 
групом.

„Знам да је управа „жице”, на неки начин подржа- 
вала позоришну активност, јер то је вероватно улазило 
у идеолошко политички и културно-просветни рад на 
преваспитавању. Нико није могао да буде у секцији, без 
претходног одобрења. Са члановима секције много 
више сам се дружио, него што сам радио на представа-
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ма Јер, ја сам дечко који је дошао из Ћуприје, из 
Поморавља и сигурно говорио таквим акцентом и на- 
гласком.

Сећам се да сам био суфлер у представи Станоје 
Главаш Ђуре Јакшића, и то радио као волонтер. Што 
значи да су људи били награћивани поштедом од фи- 
зичког посла, а то је само по себи награда. Нисам био 
стални члан секције. Радио сам у финоклесарској ра- 
дионици. За рад у секцији требало је имати дозволу.

Бити у позоришној секцији, била је велика приви- 
легија, пре свега интелектуална! Овде су се окупл>али 
студенти, интелектуалци, у жаргону речено „зезанти”, 
у најбољем и најплеменитијем смислу.

Београћани су водили главну реч, нарочито у ин- 
телектуалним круговима. Олакшање је било живети уз 
њих, јер све се пребацивало на шалу, док је око нас 
владао пакао. Мислим да је на Отоку постојала и би- 
блиотека. Неке књиге су кружиле по логору, чак када 
сам одлазио с Голог отока 1952. године изнео сам 
Волтеровог Кандида. Тај примерак чувам и данас као 
значајни раритет.

Осим књига било је и музичких инструмената, а 
неки су настали у самом логору.

Аутор књиге Музеј живих људи Драгољуб Јова- 
новић, у логору војних осућеника свирао је на челу. 
Мислим да је то чело баш направио неко од затворени- 
ка. У нашем логору било је виолина, а и хармоника.”

Михаило Симић од 1945. године бавио се нови- 
нарством. Писао је за први лист омладине Србије 
Млади борац. Уредници листа били су Добрица Ћо- 
сић, Јован Марјановић, Најдан Пашић. Уз бављење 
новинарством студирао је и права. Јануара месеца
1951. године, Симић прелази у редакцију тек основа- 
ног 20. октобра. Имао је двадесет и пет година када 
доспева на Голи оток, 1. јула 1951. године, с најмасов- 
нијом групом од осам стотина затвореника.
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„По доласку, схватио сам да против судбине не могу 
да се борим. Ту сам, па како буде. На Голи оток сам 
доведен, јер сам размишљао на свој начин, примећујући 
многе појаве. Уопште, ми који смо много мислили ни- 
смо ни били свесни, у тој маси, да смо потенцијална 
опозиција То сам тек након много година схватио. Вели- 
ки број људи имао је критички однос према политици и 
животу, али не у смислу промене система и руководства, 
него на указивање грешака у друштву. Неке наше при- 
медбе односиле су се, на пример, и на корупцију. На 
Голом отоку сам схватио своју кривицу. Био сам крив 
што људе нисам „прочитао”, што сам дозволио себи да 
уђем у ифу, што нисам био паметнији и склонио се на 
време. Све што нам се дешавало пролазило је „кроз 
човека”, и ничега нисмо били свесни. Озбиљно сам о 
томе почео да размишљам када је изашла из штампе 
књига „Удри банду” Мирослава Поповића. Он пише о 
једном дану на Голом отоку, када човек одваја свој дух од 
тела. Тога дана њему је било лако. Такав дан, никада 
нисам доживео, мени је сваки дан био тежак.” Али, 
враћајући се с радилишта Михаило Симић уочава позо- 
риницу и младића који чита.

„Пошто сам дошао јула месеца, рећали су се 
државни празници, који су обележавани пригодним 
програмима. Некако истовремено с Отока одлази вели- 
ка група кажњеника, и места која су лакша постају 
слободна. Приђе ми културно-просветни референт 
Томанић, иначе професор енглеског језика и рече да се 
јавим у драмску секцију. Ту срећем Ацу Радаковића 
чије је прво питање било:

„Јел знаш да играш женске улоге? Ако знаш, ти 
ћеш да играш Министарку\”

Министарку сам знао још од детињства, напамет, 
и кренем Аци да говорим један део.

„Ко Бог!” — рече он, и тако започе моје ангажова- 
ње у секцији. Било је то крајем 1951. године.
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Прва улога коју сам одиграо, била је у неком 
комаду Петра С. Петровића Пеције (Угашено огњи- 
ште). Сећам се да је у питању комад из окупацијског 
живота, у коме тумачим улогу министра. Постоји је- 
дна сцена у којој министар разговара с немачким офи- 
циром који живи у министровом стану. Разговарају о 
дувану и пуше. Онда нисам умео да пушим. Сад, или 
ћу да пропушим или идем за „трагач”! За двадесет 
минута, у једном дану, сам пропушио.

Углавном сам играо женске улоге. Сећам се, ради- 
ли смо ЈЈажу и  паралажу Јована Стерија Поповића. 
Било је много хладно, сцена је отворена, а играо сам 
Јуцу у хаљини с деколтеом. Дан уочи премијере пре- 
хладим се и не могу да проговорим. На Голом отоку, 
нема одлагања! Аца Радаковић отрча у болницу, угре- 
јаше воду, инхалирају ме, гушим се. Ништа не помаже! 
А пред сваким павиљоном налазило се буре с пијаћом 
водом. Узмем ону ледену воду, удахнем и одједном 
проговорим.”

Најпрофесионалније урађена представа по ми- 
шљењу многих а такође и Михаила Симића, била је 
Сирано де Бержерак Едмона Ростана. Симић веома 
детаљно описује представу у књизи На Голом отоку, 
објавл>еној 1988. године. И овом приликом наглашава 
да је представа Сирана на Отоку била боље урађена 
него у правом професионалном позоришту.

„Аца Радаковић је тумачио Сирана, Миша Пифат 
је био Виконт де Гиш, а Маријан Вертовшек реализо- 
вао је Роксану. Играо сам две епизодне улоге, Роксани- 
ну дружбеницу и сестру Марту. Такође био сам и 
гардеробер представе. Сценографију је радио Антон 
Лукатели, сликар. Стручни консултант представе био 
је Дејан Гојковић доктор правних наука, жива енци- 
клопедија! Иначе, иследницима је на Голом отоку 
држао наставу из свих предмета, јер су многи од њих 
овде дошколовани.
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Сцена из представе „ Сирано де Бержерак", Едмона Ростана: 
Федор Миша Пифат у улози Виконта де Гиша

Сирана је заиста спремала цела „жица”, јер наше 
генерације су практимно знале напамет две књиге. 
Једна је била Сирано, а друга Јесењинова поезија
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За потребе представе требало је много реквизита 
које су људи с пажњом и љубављу правили. Простори- 
ја драмске секције била је једина загрејана просторија 
на Голом отоку, јер реквизита је стварана од хартије 
куване у туткалу. Симић говори да је „сцена пемењар- 
нице била боље сценографски решена него у београд- 
ској представи. Такође, и балкон Роксанин изгледао је 
божанствено. Аца Радаковић је сцену мачевања тако 
одиграо, да би му сваки професионални глумац поза- 
видео.”

С обзиром на то да је на Отоку било људи свих 
струка, Симић памти да је перикер и фризер представе 
„био један фини господин из Народног позоришта у 
Суботици. Перике је правио од кучине, а шминку од 
лоја и кречне фарбе.”

Извођена је и Глишићева Подвала у којој улогу 
Вулета Пупавца реализује Јарослав Ристовић, улогу 
Нере игра Михаило Симић, док је ћату тумачио Федор 
Миша Пифат.

Пошто је био специјализован за женске улоге, у 
представи Ожалошћена породица Бранислава Нуши- 
ћа, Михаилу Симићу припала је улога Сарке:

„Сећам се да ме је Аца Радаковић често враћао, 
због хода, као и усклађивања руку. Корак је требало да 
буде ситнији, а руке природно, уз тело. Миша Пифат 
и ја смо често били пар у представама Пошто сам мало 
виши растом од њега, у свакој подели је требало да се 
„смањујем”. Носио сам хаљину до земље дугачку и 
ходао савијених колена, што је било веома напорно. 
Али, да бисте се спасили „трагача”, све је било лако!” 

У представи Ђидо Јанка Веселиновића, Симић 
тумачи улогу Љубице.

„После представе одмах смо одлазили у павиљоне. 
Свако вече, милиционари нас пребројавају. Стојимо у 
строју, а пребројава нас један мали милицајац, који се
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заустави код мене: „Јеси л’ ти Љубица?” — „Јесам, 
друже командире!” — „Јеба те БогГ рече, и оде дал»е.” 

Чувени хармоникаш Милија Спасојевић доспео је 
на Голи оток због пријателлтва са онима које је заде- 
сила иста судбина По Симићевом казивању, Аца Рада- 
ковић одлучи да направи велико фолклорно вече заје- 
дно с Милијом којем су дозволили да набави хар- 
монику:

„Опет сам био гардеробер, фолклор је увежбао 
Пера Николић, а оркестар Радош Николић. Лукатели 
је направио сценографију, тако да кад се завеса поди- 
гла, проломио се фантастичан аплауз. Пуца видик на 
Шумадију!

То вече, седео сам у публици до чича Андрије 
Милића. Милија „везе” коло на хармоници, а чича 
Андрија плаче! Чинило ми се да су сви присутни те 
вечери доживели неку врсту духовног препорода. Ето, 
то вече, десило се нешто лепо!”

На Голом отоку били су занимљиви и дочеци 
нових година. Симић је доживео две такве прославе.

„Дочек 1952. године био је програм колажног ти- 
па, а 1953. године направили смо свадбени сценарио. 
Био сам млада, а младожења Марио Стинчић, графи- 
чар, иначе Италијан из Истре, најнижи човек растом 
на целом Отоку! Свадба је ишла из павиљона у пави- 
љон и свуда се изводио неки скеч. На крају скеча, 
Марио скупља од присутних цигарете.”

Јуна 1953. године Михаило Симић одлази на „до- 
бровољни” рад у Барању.

„Када смо полазили, одржао нам је говор управ- 
ник Веселин Булатовић овако: „Од данас сте слободни. 
Ићи ћете прво на добровољну радну акцију. Има ли ко 
да неће?” А у Барањи смо правили пут од ловачке виле 
до главне саобраћајнице. Али и то је било боље, него 
цео боравак на Голом отоку.”

После три месеца Симић је пуштен кући.
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Бошко Трифуновић, три године проводи у затво- 
ру. На Голи оток доспева 1951. године.

„Годину дана био сам у истражном затвору, многи 
људи су тамо извршили самоубиство. И ја сам хтео 
исто да учиним. Имао сам један блокеј од ципела и 
оштрио на бетону, сваки дан. Било ми је тридесет 
година. Одлучио сам: трпећу док могу. Смрт је била 
једини излаз, и блокеј сам чувао „као очи у глави”. 
Читав систем разрадио сам око самоубиства. Та мисао 
ме је спашавала. Под истрагом код КОС-а, месецима у 
самици, да не бих полудео присећао сам се свега и 
свачега, па сам себи приређивао позориште. Тако сам 
почео да рецитујем Сирана де Бержерака, и сетио се 
целог текста напамет. Сирана сам хтео да напишем као 
пародију, али нисам имао прилике да запишем. Назвао 
сам комад Сирано по други пут међу Французима. 
Наиме, Сирано на предлог Краљевића Марка, поново 
силази на земљу, али не с великим носем, него ушима. 
Данима сам рецитовао стихове. Био сам скоро полулуд, 
и то је најужасније искуство. На крају мој Сирано и 
завршава у лудници. Када се на Отоку радила предста- 
ва Сирана, био сам одушевљен. У представи сам играо 
једног од Сиранових пријатеља, а истовремено био и 
суфлер. Голооточки Сирано је био чудесан!”

Крајем 1952. године изведен је Краљ Бетајнове 
Ивана Цанкара. Трифуновић тумачи улогу жупника: 

„Мислим да смо представу играли два пута, што 
иначе није било уобичајено. Учили су ме да ходам као 
жупник, баш тада сам био претучен. Ноге су болеле од 
ходања, а деловао сам као неки аскетски жупник.”

Од позоришних представа Трифуновић спомиње 
ревију на којој учествује Света Врањешевић, као певач.

„Ревија је била састављена од музичких и певач- 
ких нумера. Учествовао је хор под руководством Реџе 
Мулића композитора с Косова Реџо је био веома та- 
лентован и диван човек. Када се вратио с Голог отока,
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нико га није хтео, ни Шиптари ни Срби, пропио се и 
убрзо умро. Ревија је била пародија на тему Стаљина 
и Октобарске револуције, која велича Броза и Пар- 
тију.”

На Отоку су се уређивале и „Зидне новине” а 
потом је потекла иницијатива за приређивањем и 
усмених новина. Уредникредакције био је БошкоТри- 
фуновић:

„Овакву врсту забаве прозвали смо „Веселе вече- 
ри”. Програм је реализован преко разгласа, једанпут 
недељно. Све је деловало као полусатна радио емисија.

У „радио” екипи био је Владо Козомора, шаховски 
интернационални мајстор из Бања Луке, затим Владо 
Дијак, песник из Сарајева, па Владо Новак новинар 
Вјесника из Загреба. На почетку смо колективно ради- 
ли, а потом сам све преузео. Назвали смо се редакција 
„ХА-ХА” а онда је неко латинични назив прочитао 
ћирилицом као „НА-НА”, и било је шале на наш рачун. 
У собици где се налазио разглас увек је дежурао наору- 
жани стражар, а програм је претходно одобравао ис- 
ледник.”

„Веселе вечери” по садржају су биле пародије, 
скечеви и куплети. Аутори су се трудили да емисије 
буду ведре и духовите, без много алузија на политичке 
теме.

„Памтим једну нумеру, коју смо извели Миша 
Пифат и ја. Написао сам скеч следеће садржине. Дола- 
зи кажњеник у другу бараку да позајми цигарету. Угле- 
да списак на зиду (по баракама су били истакнути 
спискови књига које су могле да се позајмљују из 
библиотеке) и пита:

— Што ти је ови списак? — А, не знам, биће да су 
ови нови, група кажњеника. — А, нови!

— Који ти је ово Бранислав Нушић? Е, богами ће 
њушит око „трагача”! Што је тражио против друга 
Тита и Партије?
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— Валтер Скот. А што је него скот, кад је мога 
издат Партију!

— Лав Толстој. Који лав, кучка, лава није ни 
виђео!”

Тако смо се поиграли с примитивизмом, који је 
као и свуда, очигледан. Али, због црногорског начина 
изговора, неки су помислили да их исмејавам и запре- 
тили су:

„Заклађемо овога Трифуновиђа, неђе побјеђи с 
Голог отока”

Доктор Ћетко Брајовиђ изузетно племенит човек, 
према сведочењу Трифуновиђа, после Голог отока 
оснивач Института за аутистичну децу, био је веома 
плашљив човек. Као дечјег лекара и асистента меди- 
цинског факултета, иследници га ангажују за бригу о 
њиховој деци, смештеној у хотелу. Управо због преве- 
ликог страха, доктор Ћетко се држао по страни.

„За све што га човек упита, Ћетко би одговарао: 
„Ма пусти, кучкин син”. Желеђи да се нашалим, напи- 
сао сам скеч, интервју с доктором Брајовиђем, који 
такође изводимо, Пифат и ја  Скеч је гласио:

„Докторе Брајовиђу: Шта мислите о Стаљину? — 
Стаљин, кучин син, оца му очиног!

— Шта мислите о Резолуцији? -  Резолуција, куч- 
кин син, итд. итд.

На крају новинар пита: Имате ли још нешто да 
кажете нашим слушаоцима? — Слушаоци, кучкини 
синови, оца му очиног!”

Скечу су се сви смејали, али сутрадан Ћетко је 
имао посла код једног иследника, иначе великог цини- 
ка који му се обрати:

„Еј, докторе, ти оно синођ учествујеш у Веселој 
вечери и кажеш: „Слушаоци, кучкини синови!" Знам 
ја Брајовиђу на кога си ти мислио! Знаш ти да ми 
слушамо! Значи да с тобом није све у реду, а ми ти и 
бели мантил дали. Готово је с тобом Брајовиђу!”
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Ћетко избезумљен дотрча до мене: „Бошко, брате, 
молим те да одеш и кажеш му да нисам то био ја!” — 
„Ма, Ћетко, он зна да се ти плашиш и зато те провоци- 
ра! Уосталом, зна се ко улази у разгласну станицу!” 
Јадни Ћетко је једва преживео наредне дане, и нарав- 
но ништа није било.”

Такође, у оквиру „Веселих вечери” интерпретира- 
не су пародије на познате мелодије. Између осталих, 
Трифуновић памти:

„Певали смо популарну „Мама Хуаниту” која је у 
нашој верзији гласила: „Чувам овце крај зеленог жита, 
отуд иде МамаХуанита...” Или на пример ,JIa кокара- 
ча”: „Тешко корача, тешко корача, на леђима носи 
број...”

С Голог отока Бошко Трифуновић је пуштен 16. 
новембра 1953. године. По његовом сведочењу током 
1952/53. године режим попушта:

„Мислим да су иследници тада већ почели да губе 
контролу над нама, јер сви смо једни друге потказива- 
ли. Они више нису били сигурни ко говори истину, а 
ко не говори. Једноставно позивали су нас и питали: 
„Хајде, шта имаш да кажеш?” И морао си да причаш 
било шта. Онда смо се између себе договарали, шта ће 
ко и о коме да прича. Јер ако одеш и ћутиш, готов си! 
Знам да је један човек, чак и своју мајку у таквим 
причама, послао на Голи оток.”
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Позоришна активност постојала је и у женском 
логору, али сценска делатност није била до те мере 
професионализована као у мушким логорима што се 
односи на израду сценографије и костима. Међутим, 
значајни покушаји нису изостали.

У прилог овакве констатације, служи казивање 
Вере Неделжовић Стакић, која је три године, од априла 
1950. до јула 1952. године, проживела као логорашица.

„Мали Гргур је ужасна увала. Била сам у првој 
групи жена која је овамо доспела с ревидиркама чувене 
„крваве” Марије Зелић. На овом месту, за време стра- 
ховладе Марије Зелић, направљена је приредба коју 
изводе њене ревидирке. Оне су саме написале и сцена- 
рио. Ми остале кажњенице, догађају смо се ипак обра- 
довале, јер то нам је уливало некакву наду.”

Убрзо након приредбе женски логор се премешта 
на Велики Гргур, који је за разлику од Малог Гргура, 
био прилично раван.. У логору је било око 1500 затво- 
реница, које су смештене у једној бараци, на сред 
пољане. Почеле су да подижу логор. За то време спава- 
ле су на голој земљи. По доласку на овај део Гргура, 
догађају се два убиства.

„Марија Зелић, уз помоћ ревидирки, убија две 
девојке — сећа се Вера Недељковић Стакић. Барака у 
којој сам боравила, била је у близини центра логора. 
Оливера Мирић умрла је у најстрашнијим мукама. 
Сваке ноћи, одводили су је у центар и тукли конопци- 
ма наквашеним у морској води. Једне ноћи, Оливера је
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Фотограф Паја Караматијевић 
као учесник једног од колажних програма

издахнула у јауцима. Олга Николић је била Рускиња, 
удата за нашег новинара. Након петнаест дана по до- 
ласку на Велики Гргур, промењен јој је лични опис. 
Од мучења, њено тело је било потпуно распукнуто да 
су морали, ко мумију да га увезују. Потом је инсцени-
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рано како се обесила о неку гранчицу. Неколико дана 
пре тог догађаја Олгу Николић уопште нисмо виђале. 
Имала сам срећу да почетком 1951. године радим с 
Павом Килибардом студенткињом медицине. Имала 
сам двадесет и једну годину. Поред свих мука, ипак 
била сам ведра, весела девојка, а волела и да певам. Тада 
некако дознадосмо да Марија Зелић одлази. Пава је 
била наш десетар, а водник Хилда, муслиманка като- 
личке вере. Једнога дана чуле смо да нека група прави 
програм. Приђе ми Пава и каже:

'Разговарала сам са Хилдом, спрема се приредба, а 
ти ћеш да певаш!’

И заиста, једно јутро одржана је приредба у бара- 
ци. Пава Килибарда је изашла и испричала како смо 
приредиле програм. Потом је најавила:

’Сада ће вам Вера отпевати Ој, Мораво, хајде Вера, 
пусти глас!’

Била сам преплашена, али пустим глас и добих 
велики аплауз. У нашој групи биле су Јока Николић, 
затим Џида Хаџић, веома образована жена с два факул- 
тета као и нека Филомена из Црне Горе која се бавила 
позориштем. После овог наступа, група је гостовала и 
по другим баракама. Програми су били колажног ка- 
рактера. Текстове је углавном писала Пава, а нашој 
дружини дале смо име „Стрела”. Имале смо чак и 
химну: „Од кад Стрела егзистира, нигде банда нема 
мира...”

Био је то зачетак културног живота у женском 
логору. Почетком 1951. године, логор се поново сели, 
али овога пута на Голи оток. Ту је већ био саграђен 
логор с баракама и цистернама. Управо овде, страдаће 
још једна жена. Зора Миладиновић умире од завезаних 
црева, на раду у чувеној Коти 105, јер није пуштена на 
амбулантно лечење.

На самом Голом отоку, кажњеницама су омогуће- 
не и филмске пројекције. Филмови су били исти као и
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у мушком логору. Према казивању Вере Недељковић 
Стакић и овде, на Отоку, се показало да су жене биоло-- 
шки издржљивије од мушкараца!

„За све време постојања логора, код нас жена, 
десила су се два убиства и једна смрт. Ми остале, све 
смо преживеле Голи оток.”

Након одласка Марије Зелић, за управницу лого- 
ра, постављена је Хилда Седеј. „Она је била мало боља 
од своје претходнице и лакше се живело. Група„Стре- 
ла” ради даље, али почиње се и с програмима на 
отвореном простору, на платоу.”

Први позоришни комад написале су жене. Била је 
то једночинка:

„Мећутим, мене у подели није било — сећа се 
Вера Недељковић Стакић — због неке Станке која ме 
је тужакала. Памтим да је Дана Павловић спремила 
песмицу за мене, али није вредело, јер су ме тек након 
три месеца вратили у трупу.”

Друга представа била је Ватра и  пепео Мире Пу- 
цове, у којој Вера Недељковић тумачи улогу Ирис.

„Код нас у логору све је било много скромније 
него у мушком, што се декора и костима тиче, али код 
нас се нашао и прави кармин. После представе, само 
сам оч и умивала, стиснутих усана да не бих скинула 
тај кармин. Трудила сам се да будем уредна, а тада сви 
су се смејали због моје жеље да и овде будем нашмин- 
каних усана”

У групи жена доведених из Хрватске, дошла је 
Божана Гојковић, професор клавира на Музичкој ака- 
демији у Загребу. Али, у женском логору није било 
инструмената, осим једне гитаре, која је за потребе 
програма позајмљена из мушког логора.

„Мира Башић је свирала гитару. Једном прили- 
ком наша „Сгрела” је гостовала на разгласној станици 
мушког логора. Певала сам песму „Мимозе” Олге Јан- 
чевецке. Њихови иследници били су одушевљени —
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наставља Вера Недељковић Стакић — Кад год смо 
имале наступе, жене из вешераја су нас прале и пегла- 
ле, а ми смо се умивале чистом водом.”

После непуних годину дана, женски логор је вра- 
ћен на Свети Гргур, који је тада већ био изграђен. 
Постојала је пекара и магацин, који је коришћен за 
биоскопске и позоришне представе.

Сценографијом се бавила Милица Острошки, про- 
фесор ликовног образовања из Љубљане.

„Овде смо тек почеле да припремамо праве позо- 
ришне представе. Извеле смо Госпођу министарку 
Бранислава Нушића. Памтим -  говори Вера Недељко- 
вић -  Ружа Мирић је играла Живку, а ја сам била 
Анка.”

И женска секција је имала Оперету, али другачију 
од већ споменуте Безимене оперете. Ова Оперета била 
је колаж састављен од арија из познатих опера. Нарав- 
но, текстове су писале жене, а њеном извођењу присус- 
твују и други иследници, као и санитетско особље, па 
и лађари.

Припремана је и драма Прст пред носом Јоже 
Хорвата. Главну улогу Вере, тумачила је Вера Недељ- 
ковић Стакић:

„Требало је да играм ружну уседелицу. Много сам 
се љутила, нисам хтела нипошто да будем ружна. 
Убеђивали су ме да тако пише у тексту, али мене то 
није занимало. У представи Сумњиво лице  играла сам 
улогу Марице, моја другарица Дача је била Јеротије, а 
Ружа Мирић реализовала је Жику писара.”

Поред позоришних представа, група „Стрела” је 
имала своје програме једном недељно. Вера Недељко- 
вић је понекад и сама певала својим другарицама.

„Кад год ми је нестало цигарета ишла сам по 
баракама и певала. Ми девојке из секције, волеле смо 
да припремамо програме и представе, јер кроз такву 
активност ослобађале смо се неке негативне енергије.
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Остале жене такође су се радовале нашим наступима, 
и увек се удешавале за такве прилике. Када сам.пуште- 
на из логора, чула сам да је изведена представа Ђидо, 
а потом се група расформирала. За све што сам тамо 
доживела, могу да кажем: хвала песми” — каже Вера 
Недељковиђ Стакиђ.



ИСЦЕЛИТЕЉСКА МОЋ УМЕТНОСТИ

Логор војних заробљеника који је био првобитно 
оформљен на острву Свети Гргур, крајем 1951. године, 
је премештен на Угљан, после седнице чланица Вар- 
шавског уговора, када Молотов изјављује да је група 
„авантуриста” изложила најстрашнијим мукама најбо- 
ље људе на Голом отоку. Члановима Варшавског пакта 
сугерисано је да предузму мере у циљу обавештавања 
светске јавности. Након овог догађаја Александар Ран- 
ковић обилази логоре на Светом Гргуру и Голом 
отоку.

Због прикривања праве истине, уследиће пресе- 
љење логора на Угљан, а затим априла 1952. године, у 
Билећу. С јесени 1953. године, затвор из Билеће, вра- 
ћен је на Голи оток, у стару „жицу”, пошто је за 
административне кажњенике саграђена нова „жица”, 
на супротној страни самог Голог Отока.

О сценско-музичкој делатности ове треће групе 
војних заробљеника послужиће сведочења Николе Ва- 
вића, редитеља и Мила Вујошевића, адвоката.

Никола Вавић 1947/48. године завршава Вишу офи- 
цирску школу у Шапцу. Септембра 1948. године прим- 
љен је на Високу филмску школу у Београду. Као 
ибеовац, ухапшен је марта 1951. године. Био је у затво- 
ру у Делиградској улици у Београду до 22. августа 1951, 
када је са групом затвореника одведен у Топчидер, где 
су утоварени у вагоне и депортовани на Свети Гргур. 
И Вавића су као и све друге страдалнике, чекала иску-
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шења и муке. Уз све то, био се и тешко разболео, али 
је прездравио па је враћен у радни строј. '

„Децембра 1951. године, логор је премештен на 
острво Угљан. Тамо дочекујем 1952. годину. На Угл>а- 
ну је било мало лакше него на Гргуру. Током 1952. 
године, фебруара месеца одвојена је једна група фи- 
зички нздржљивих људи у којој сам се и ја нашао. 
Пребачени смо у Билећу да припремимо поновно пре- 
сељење логора Наш задатак је био да у најкраћем року, 
оспособимо просторије бивше официрске школе. Бли- 
зу кухиње, направили смо и сцену за приредбе.”

Целокупан логор са Угљана пребачен је у Билећу 
почетком априла 1952. године. Затвореници су такоре- 
ћи изградили Билећу. Прво, саградили су официрске 
станове, а потом радили на водоводу и канализацији 
града. Тек, овде у Билећи, почели су сценско-музички 
програми. Најзаслужнији човек за окупљање и ствара- 
ње драмске секције, био је Јанко Ердељи новинар и по 
чину мајор ЈНА. Првобитно, Ердељи је сам писао 
скечеве за колаж програме.

Према казивању Мила Вујошевића на Светом 
Гргуру сценске активности није било:

„Сећам се летњих ноћи и месечине. Кроз такве 
морске ноћи, само јаук се разлегао целим острвом. На 
Гргур сам дошао 13. маја 1951. године, у групи која је 
најгоре прошла. Памтим долазак Александра Ранкови- 
ћа у чијој пратњи се нашао и Анте Раштегорац, у 
свечаној униформи и с пушкомитраљезом. Довели су 
ме на Гргур из истражног затвора у Сарајеву и знам да 
је у нашој групи четворо-петоро људи умрло. Оптужи- 
ли су ме као шпијуна НКВД-а, пошто сам завршио 
официрску школу у Русији. Као најстрашније мучење 
памтим жеђ! А, када су нас премештали на острво 
Угл>ан, сећам се Корната у свитање зоре. Каква је то 
иронија била, а ми као стока бачени у дно брода! 
Свиће, виде се острва и пурпурно небо, које посматра-
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мо кроз мале прорезе. Да би, у повратку с Угл>ана према 
Билећи, негде између Гружа и Дубровника доживели 
такву буру и мучнину, да су затвореници бацали хлеб 
и маргарин, који им је подељен пред полазак. Знам да 
сам тај хлеб и маргарин скупљао и самувао га у својим 
дугачким гаћама. Касније, кад је мумнина прошла, у 
фургонима према Билеђи поделио сам друговима, који 
су били захвални што је једина храна спашена.

Тек у Билеђи се почиње са сценским програмима, 
и то пре свега музичким, које реализује професор 
Кмент. По националности био је Чех, живео је у Бео- 
граду и руководио војним оркестром при Дому ЈНА. У 
музичкој секцији налазио се и Сађил виолиниста, за- 
тим Јосип Стрнад хармоникаш, као и Ђока Јовановиђ- 
Француз, власник обуђарске радње из Београда Ђока 
је због шале доспео у затвор. На пример, долази човек 
и проба ципеле, па каже да су тесне. Ђока би у тим 
ситуацијама увек одговарао: „Не бој се, кад дођу, Руси 
ђе да среде!”

У то време, Љуба Пауновиђ, помођннк директора 
центра, волео је да свира на гитари, а командант цен- 
тра је био пуковник Чеда Јовановиђ веома поштен 
човек, који после робије одлази у Мађарску и тамо 
умире. Преко Чеде, Љуба је добио гитару, јер је исле- 
дник Рајко Миљуш такође изразио жељу да свира 
Потом, Јанко Ердељи формира драмску секцију.

Наше представе биле су професионално сценогра- 
фски решене. Као сценографи, радили су Стеван 
Мркшиђ и Миодраг Јовановиђ-Даса Имали смо ради- 
онице са сјајним мајсторима Једна од првих представа 
била је Ђидо Јанка Веселиновиђа, а потом је припре- 
мана Зона Замфирова Стевана Сремца. Сеђам се да је 
кројачка радионица за Зону сашила дивне костиме, јер 
су се ту шила одела за иследнике, и били су доступни 
разноврсни материјали.”
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Антон Лукатели и Паја Караматијевић 
у фотографској радионици Голог отока

Као трећа представа изведена је Коштана Бориса- 
ва Станковића. Све представе у почетку режирао је 
Јанко Ердељи. Група је имала и стручно техничко 
особље, па је тако шеф технике био Милорад Панте- 
лић. Према сећању Мила Вујошевића, Ердељи је био 
веома добар организатор представа, али није познавао 
законитости позоришне режије. Такође, Вујошевић 
памти академика Лудвига Мрзела из Словеније, који је 
екипи помагао на читаћим пробама, при анализи драм- 
ског текста. „Када смо радили Коштану, Мрзел нам је 
одржао предавање о Борисаву Станковићу. Инсисти- 
рао је на врањанском изговору. Жика Аврамовић је 
играо Хаџи Тому, ја сам тумачио Миткета, а Коштану
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је реализовао Петар Самарџија касније глумац у Позо- 
ришту на Теразијама, док је Драган Марковић играо 
улогу Стојана. При реализацији представе помагао 
нам је и професионални редитељ Никола Вавић, који 
се тек тада прикључио секцији. Вавић је углавном за- 
служан за рад с глумцима.

Неко нам је донео теорију глуме Систем Стани- 
славског, и ми смо као суманути држали часове теори- 
је. Веома занимљив део за мене је био онај у којем се 
говорило о преживљавању улоге. Никола је по стотину 
пута враћао да понављам монолог Миткета, стално 
прекидао и откривао нове слојеве лика. Мени лично 
позориште је било блиско. Док сам студирао, у Москви 
често сам посећивао театар. Једном приликом, службе- 
но сам боравио у Београду и у повратку за Москву у 
авиону упознајем глумицу МХТ-а Постали смо добри 
пријатељи и захваљујући њој многе представе сам 
видео.

У представи Коштана оркестар је водио професор 
Кмент, а у хору пева и официр Буда Ђорђевић. ШмИнка 
је такоће била одлична, а као инспицијент радио је 
Драган Васковић из позоришта у Нишу. Представу смо 
спремали око два месеца. На премијеру су дошли и 
иследници из других места. Када је завеса на крају 
спуштена, проломио се френетичан аплауз.”

Жика Аврамовић као Хаџи Тома свима је остао у 
драгој успомени, мада се често супротстављао реди- 
тељској интервенцији. Тврдио је упорно, како све зна 
и говорио би: „Ја знам Коштану, бре, Нишлија сам!”

Никола Вавић се први пут прикључио позорншној 
секцији управо на представи Коштана, али само као 
помоћник режије.

„Сметало ми је што сам био у инфериорном поло- 
жају, у односу на Јанка Ердељија. Али, радећи са 
Жиком Аврамовићем, Милом Вујошевићем и осталим 
глумцима, откривао сам, као студент филмске режије,
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лепоту, поезију, суштину, катарзу и митско у позори- 
шној уметности. Бори СтанкОвићу и Коштани, касни- 
је сам се враћао као професионални редитељ.”

Прва представа, коју Никола Вавић режира у Би- 
лећи била је Кир Јања Јована Стерија Поповића

„За ову представу могу да кажем, била је један од 
судбинских догађаја мога живота Кир Јању је играо 
поручник Штеф, Загорац из карловачког позоришта, 
Јуцу је тумачио Милорад Миљковић-Лоде, Катицу — 
Света Миловановић, Мишића — Јовићевић, слугу Пе- 
тра -  Буда Ђорђевић, а Кир Диму је играо Мартинов- 
ски, иначе Македонац.

У Кир Јањи сам открио многе дубине. У позадини 
комедије наслутио сам позориште апсурда и гротеске, 
све оно што је било код Гогоља, па и Чехова Ту су се 
преплитала поезија, хумор, трагедија и апсурд. Схва- 
тио сам да је наш свет, застрашујућа долина плача. 
Осећао сам колико Кир Јања живи у непријатељском 
окружењу где су његови најближи, највећи непријате- 
љи и да је цело друштво болесно. Спознао сам да је 
позоришна уметност, моја судбина! Пробе су биле 
наша оаза спаса, заборављало се све, и откривао неки 
нови живот!

После премијере пришао ми је Драган Јовановић, 
иначе музичар челиста, писац књиге Музеј живих 
људи, и рекао како је „мизансцен бриљантно, преци- 
зно урађен!” Али, упркос успеху, тражио сам да ме 
врате на радилиште. Зашто? Не знам. Жика Аврамовић 
и Мило Вујошевић молили су ме да се вратим у секци- 
ју. Моје понашање није било нормално! Вероватно сам 
то учинио из сујете. Па тако, у новембру 1952. године 
када нас иследници питају „Ко зна стране језике?”, 
одмах се пријављујем. Одвели су нас за Београд, на 
Бањицу, у преводилачку групу.

Обрађивали смо штампу из целе Југославије и 
преводили за контраобавештајну службу. Јер на осно-
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ву штампе, успели смо да реконструишемо све гарни- 
зоне ЈНА, број јединица, имена старешина, наоружа- 
ње итд. Податке смо поднели Генералштабу и показа- 
ло се да су путем штампе, откривени многи подаци о 
ЈНА. Тада је генералштаб донео одлуку о чему се може 
писати у штампи.

Тамо сам био до марта 1953. године, а потом ме 
враћају у Билећу.”

Друга Вавићева премијера била је Шума Николаја 
Островског.

„Улогу Несрећковића играо је Мило Вујошевић, 
Срећковића је реализовао Жика Аврамовић, Гурми- 
жску је тумачио Милорад Миљковић-Лоде, а Аксјуша 
је био Света Миловановић, Касније сам у животу ура- 
дио још три поставке Шуме, али ова у логору, била ми 
је најдража. И данас, када се сетим, та представа ми 
делује као чаробни сан. Године 1956. поставио сам 
Шуму у никшићком позоришту као дипломску пред- 
ставу, у класи Вјекослава Афрића. Мада се представа 
допала Африћу, био сам незадовољан, јер никако ни- 
сам могао да заборавим Мила Вујошевића као Несрећ- 
ковића. У јесен 1953. године логор је пребачен на Голи 
оток, где је већ била саграћена сцена. И овде, на Отоку 
обновили смо Шуму.”

Поводом представе Шума Мило Вујошевић казује: 
„Рад с Николом Вавићем променио је схватања о 

уметности свих нас. Иследник мајор Михалек, био је 
велики љубитељ позоришта и посећивао наше пробе. 
Када смо се срели упита: „Где си Несрећковићу?” -  Ту 
сам. Потом се обрати Данилу Бошњаку, такође ислед- 
нику:

„Знаш, Данило много сам представа видео у живо- 
ту, али овакву Шуму, никада ни у професионалном 
театру! Ко је режирао, свака му част!”

Трећа премијера редитеља Вавића била је Сви 
моји синови  Артура Милера.
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„Поделу улога нисам запамтио. Само се сећам да 
је оца играо Драгољуб Бабић. Много времена посветио 
сам анализи текста, али ова представа је била знатно 
слабија у односу на претходне две режије. Зато убрзо 
режирам Занатгоспође Ворн Бернарда Шоа. Била је то 
представа с много хумора и драмске тензије. Она је 
својеврстан одговор онима, који су нама манипулиса- 
ли. Односила се на проституисаност живота и инсти- 
туција Сценографија је била викендица у енглеском 
стилу, с великом надстрешницом. Госпођу Ворн играо 
је Лоде Миљковиђ, Џорца јетумамио Мило Вујошевиђ, 
кђер је био Света Миловановиђ, а љубавника је реали- 
зовао Жика Аврамовиђ. Било је задовољство радити 
представу у којој смо исмевали своју затворску арис- 
тократију.”

Последња Вавиђева режија на Г олом отоку била је 
Сумњиво лице  Бранислава Нушиђа.

„Овом представом био сам веома незадовољан. Ни- 
сам успео да се ослободим стереотипног читања Ну- 
шиђа, а моји извођачи су такође сматрали да је познато 
како Нушиђа треба играти. Никако нисам успевао да их 
„преломим”. Пустио сам, да буду спонтани до краја. То 
је старомодна представа по моме убеђењу, али људи су 
се слатко смејали.”

Дана 20. марта 1955. године Никола Вавиђ је пу- 
штен с Голог отока. Дошавши у Београд наставио је 
студије на Позоришној академији.

Након Вавиђевог одласка, Мила Вујошевиђа став- 
л>ају под „бојкот”.

„Са нама, на Голом отоку била је група од 47 Руса. 
Међу њима и Кирил Михајлович Ситарски, чији је 
отац био командант пука и херој у рату против Пољске. 
Био ми је пријатељ Имао је диван глас, певао је бас. 
његова највеђа љубав, некада била је Олга Јанчевецка. 
Било је неизвесно када ђе те Русе пустити из затвора. 
Мене шаљу у лоповску бригаду, коју сачињавају непо-
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прављиви случајеви а оптужеи сам јер нисам открио 
непријатеља међу логорашима.

Једнога дана, Кирил некако дође до мене и каже: 
Сутра одлазимо, пуштају нас, у Москву! Ако икада 
будеш у прилици нађи Олгу и пренеси моје поздраве.

„Коначно пустили су ме, после пет година робије, 
8. новембра 1955. године. Пронашао сам Олгу Јанчеве- 
цку и испричао причу о Ситарском. Она је плакала и 
певала целе ноћи за мене. Након пар година, Кирил 
Ситарски је дошао у Београд желећи да се сретнемо. 
Жарко сам желео и ја, али нисам смео, из страха да нас, 
опет неко пријави и ухапси. То никада нећу прежали- 
ти, а клопке су биле уобичајена појава у нашем дру- 
штву! Знам Кирил ме је чекао.

У позоришној екипи војних осуђеника на Отоку 
били су и Саша Михаиловић официр бнвше војске 
Краљевине Југославије, затим Драган Ковачевић 
изванредан комичар и Милорад Кокица Самарцић, 
иначе спортиста.”

Тако завршава своја сећања Мило Вујошевић.
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Заједничко у раду све три секције је да су почеле 
са музичким садржајима, односно формирањем хора и 
оркестра. Јер, музика је по правилу, уметност која 
најлакше кореспондира са већим бројем прималаца. 
Феномен музике састоји се и у комуникацији са свим 
социјалним и друштвеним групама, због њеног непо- 
средног утицаја на сва човекова чула. По формирању 
музичке, приступило се стварању и фолклорне секци- 
је, као нуклеусу визуелне презентације потенцијалној 
затворској публици. Сценска активност почела је и 
појединачним ангажовањима, у овом случају, по бара- 
кама, да би временом добила шире размере и пресели- 
ла се на централне просторе, доступне већем броју 
посматрача. То је управо иницирало градњу сценских 
простора у приказивачке сврхе.

Уз оркестар, хор и фолклор, као четврти облик 
сценске уметности наметнуло се по природи ствари 
позориште као највиши облик уметничког изражава- 
ња, као уметност синтетичког карактера која подразу- 
мева и обједињује вештине попут књижевности, музи- 
ке, игре, сликарства, глуме и режије.

Формирање позоришних екипа припало је на 
овом месту искључиво интелектуалцима који се појав- 
љују у улози корифеја уметности. Под појмом инте- 
лектуалца у овом смислу подразумевамо групе студе- 
ната Универзитета у Београду, затим студенте из Мос- 
кве и новннаре. Овој групи, наравно припадали су и 
професионално већ оформљени високо образовани ка-
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дрови: лекари, инжењери, професори, сликари, позо- 
ришни посленици и други. Било је и других структура 
попут радника и занатлија који углавном узимају уче- 
шће при изради декора, костима и реквизите.

Успех рада секција, већим делом зависио је од 
ангажовања професионалних редитеља и новинара, 
односно студената позоришних школа. Они су форми- 
рали ансамбле и доносили репертоарске одлуке у за- 
висности од могућности и доступности драмских де- 
ла. Такоће, забележени су и редитељски покушаји рада 
са глумцима на основу теоријских поставки Система 
Станиславског и Вахтангова.

Оријентација при избору комада кретала се пре 
свега у оквирима националног репертоара, те срећемо 
ауторе као што су Ђура Јакшић, Јован Јовановић Змај, 
Јанко Веселиновић, Милован Глишић, Стеван Сре- 
мац, Борисав Станковић и други. Интересантан је по- 
датак да су своје место у репертоарском смислу имали 
и савремени драмски писци: Мира Пуцова и Јоже 
Хорват. Ипак, највећи број изведених дела припада 
комедиографским остварењима Бранислава Нушића и 
Јована Стерије Поповића. Комедија као жанр била је 
најзаступл>енија, представљајући истински бег од 
стварности. Она је разгаљивала и подизала морал за- 
твореника. „Нема комимног изван онога што је мисто 
људско”8, рекао је Анри Бергсон у Есеју о значењу 
комичног. У нашем случају комедија је била као вапај 
за људским категоријама, усред батина и крви. Такоће, 
Бергсон спомиње и неосетљивост као пратећу компо- 
ненту смеха. По њему „смешно може произвести 
узбурканост само под условом да падне на веома мирну 
и сасвим глатку површину душе: раннодушност је 
његова природна средина.”9 После неколико месеци

8 Анри Бергсон: Смех, Ј1АПИС, Београд, 1993, стр. 10.
9 Исто.
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Виконт де Гиш и Роксана (Маријан Вертовшек)

затворског живота и пресије „испирања мозга”, лого- 
раши су у већини случајева постајали равнодушни и 
помирљиви са судбином која их је задесила, тиме 
изречена теза овде се потврђује.
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Поред домаћих, била су заступљеиа и дела стра- 
них аутора, попут Едмон Ростана, Аугуста Стриндбер- 
га, Алексеја Николајевича Островског, Артура Миле- 
ра, Бернарда Шоа и других.

Незаобилазна чињеница је да су на Голом отоку 
настајала и драмска дела. Као први текст био је Бези- 
мена оперета према којем је реализована и прва позо- 
ришна представа, а други комад Велика мина. Жан- 
ровски оба комада су припадала комедији и Бериславу 
Косиеру као аутору.

Позориште и уопште уметност имали су неколи- 
ко функција. На првом месту су исцелитељска и катар- 
зична моћ, кроз коју се ослобаћала негативна енергија 
како затвореника тако и иследника. Затвореницима је 
она доносила радост, охрабрење и наду у боље дане а 
већина иследника је бар на тренутак постајала хума- 
нија Немогуће је не споменути просветитељску и 
педагошку функцију, јер многи кажњеници и исле- 
дници су тек овде упознали дела драмских аутора а 
такоће први пут гледали позоришну представу.

Консултовањем психолошке терминологије, као 
један од закључака намеће се да је креативност имала 
терапеутско својство јер је омогућавала заборав и опу- 
штање. За оне који су непосредно учествовали у реалн- 
зацији представа заборав је био дужи, а за оне који су 
као публика гледали — краткотрајнији. Али без обзира 
на ангажовање у секцијама затвореници су имали исти 
третман као и сви логораши.

Уз покушаје позоришног стваралаштва, бележи- 
мо и „радио” делатност разгласне станице, помоћу 
које су „уживо” емитоване полусатне емисије.

Вредно је поменути и филмску уметност засту- 
пљену у биоскопским пројекцијама, на отвореним и 
магацинским просторима у сва три логора.

Прича о феномену позоришног живота на Голом 
отоку и Светом Гргуру први пут је овим сведочењем
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целовитије представл>ена. Она, свакако, није значајна 
за развој свеукупног послератног позоришног живота, 
али несумњиво заслужује да буде забележена и откри- 
вена покољењима која долазе. Значајна је као социоло- 
шко и специфично уметничко сведочанство двадесе- 
тог века јер говори потресно и аутентично о постојању 
позоришта свуда и на сваком месту, па и у немогућим, 
суровим околностима, тамо негде на граници живота 
и смрти.
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РЕПЕРТОАР ДРАМСКЕ СЕКЦИЈЕ ЛОГОРА 
АДМИНИСТРАТИВНИХ КАЖЊЕНИКА 

НА ГОЛОМ ОТОКУ

1950/51. Проиесија (карневалско-сатирично приказање)
Бсзимена оперета, Берислав Косиер. Режија: Ду- 
шан Поповић, Миодраг Гајић. Музичка обрада: 
Милета Сајић.
Јазавац прел судом, Петар Кочић. Режија: Мио- 
драг Гајић.
Велика мина, Берислав Косиер. Режија: Миодраг 
Гајић
Пјесма мртвих пролетера, Бранко Ћопић 
Засједа, Расим Филиповић. Режија: Миодраг Гајић

1951/52. Сумњиво липе, Бранислав Нушић. Режија: Мио- 
драг Гајић
Госпођа министарка, Бранислав Нушић. Режија: 
Миодраг Гајић.
Покондирена тиква, Ј. Стерија Поповић. Рсжија: 
Миодраг Гајић.
Прст пред носом, Јоже Хорват. Режија: Миодраг 
Гајић.
Станоје Главаш, Ђура Јакшић. Режија: Александар 
Радаковић

1952/53. Угашено огњиште, Петар С. Петровић Пеција. Ре- 
жија: Александар Аиа Радаковић 
Подвала, Милован Глишић. Режија: Александар 
Радаковић
Лажа и паралажа, Ј. Стерија Поповић. Режија: 
Александар Радаковић
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Ђило, Јанко Веселиновић, Д  Брзак. Режија: Алек- 
санлар Ралаковић
Сирано де Бсржсрак, Едмон Ростан. Режија: Алек- 
сандар Радаковић
Которски морнари, Волф. Режија: Алексанлар Ра- 
даковић
Краљ Бетајнове, Иван Цанкар. Режија: Александар 
Радаковић

РЕПЕРТОАР СЕКЦИЈЕ ЖЕНСКОГ ЛОГОРА 
НА СВЕТОМ ГРГУРУ И ГОЛОМ ОТОКУ

1950/51. Приредба ревидирки (Мали Гргур)
Колаж програм кажњеница (Велики Гргур) 
(Формиран>е групе „Стрела”)

1951/52. Непозната једночинка за коју текст пишу саме 
жене (Голи оток)
Ватра и пепео, Мира Пуцова
Госпођа министарка, Бранислав Нушић (Свети
Гргур)
Оперета, (колаж арија из познатих опера)

1952/53. Прст пред носом, Јоже Хорват
Сумњиво лице, Бранислав Нушић
Ђидо, Јанко Веселиновић — Драгомир Брзак
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РЕПЕРТОАР ДРАМСКЕ СЕКЦИЈЕ ВОЈНОГ 
Ј10Г0РА НА СВЕТОМ ГРГУРУ' УГЉАНУ, БИЛЕЋИ 

И ГОЛОМ ОТОКУ

1951/52. Формирање музимке секције (Билећа)
Формирање драмске секције 
Колаж програми:
Ђидо, Јанко Веселиновић. Режија: Јанко Ердељи 
Зона Замфирова, Стеван Сремац. Режија: Јанко Ер- 
дел>и
Коштана, Борисав Станковић. Режија: Јанко Ерде- 
љи. Помоћник режије: Никола Вавић

1952/53. Кир Јања, Ј. С  Поповић. Режија: Никола Вавић.
Отац, Аугуст Стриндберг. Режија: Јанко Ердељи 
Хајдук Станко, Јанко Веселиновић. Режија; Јанко 
Ердељи
Шума, А  Н. Островски. Режија: Никола Вавић.

1953/54. Шума, А. Н. Островски (обнова на Голом отоку, у 
истој режији)
Сви моји синови, Артур Милер. Режија: Никола 
Вавић
Занат Госпође Ворн, Бернард Шо. Режија: Никола 
Вавић
Сумњиво лице, Бранислав Нушић. Режија: Нико- 
ла Вавић
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Голи оток је ненасел.ено острво у северном делу Јадран- 
ск^г мора, у подручју Велебитског канала. Површина му је 4,7 
км'. а највиша кота 230 метара. Недалеко од Голог отока, такође 
североисточно од великог острва Раба, налази се и Свети Гргур. 
И то је ненасел>ено острвце које је као и Голи оток у зони 
средоземне благе климе. са просечном годишњом температуром 
од 16'С.

Обале тих острва су углавном кречњачког састава и слабо 
разведенс. Претежан део острвских површина је го, због чега је 
једном од тих острва и дато име — Голи оток. Дубине мора у том 
делу Јадрана су од 60 до 100 метара. Од октобра до марта 
најучесталији ветар је бура, док је југо ређи и умеренији. У том 
делу Велебитског канала магла је веома ретка, а морске струје су 
осредње брзине.





Због изјашњавања за Резолуцију ИБ 
(Информационог бироа) суђено је или 
административно кажњено („под мера- 
ма”) 16.018 лица, по једном, или 16.312 по 
другом, такође званичном, државном из- 
вору.

тгтт

Голи оток — поглед из перспективе мушког логора; 
зграда у  позадиии је  део женског логора

За Резолуцију ИБ током 1948—1951. 
изјаснило ce 55.314, односно 55.080 лица, 
а фигурира и трећи, такође званични 
извор, ca бројком од 55.663 лица.


